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THE PECULIARITIES OF USING METAPHORS
IN THE AMERICAN PUBLICISTIC DISCOURSE

Ponomarenko Larisa Nikolaevna, Ph. D. in Pedagogy
Mishutinskaya Elena Alekseevna, Ph. D. in Philosophy, Associate Professor
Vyatka State University
vsu_pon-ko@mail.ru; elenamishutinskaya@yandex.ru

The article is devoted to the analysis of the sense-formative potential of the author’s metaphor in the modern publicistic discourse
by the example of the articles from the American newspaper “The Independent”. The authors consider metaphor as an effective
means of textual and semantic construction, performing an associative-evaluative function in the publicistic discourse. The ana-
lyzed data made it possible to conclude that in the publicistic discourse metaphor has an intentional predetermination, influencing
the opinion and behaviour of the addressee.

Key words and phrases: metaphor; publicistic discourse; author’s metaphor; productive metaphoric transfers; conceptualization.

VK 81°01

B cmamve ananusupyemcs oucmpubdyyua nooknaccog cywecmeumenbbix 6 GyHKyuu noonexcauwe2o 8 OpesHean2uli-
CKOM 5A3bIKE C YYemOM PA3IUYHBIX CUHMAKCUYECKUX CIMPYKMYP HA Mamepuane MmeKCmog « AHeno-cakcoHCKO XpOHUKUY
u «Kumus Ceamuixy. Lenv uccnedosanus — viagums cmenetib QYHKYUOHUPOSAHUS PATUYHBIX NOOKIACCO8 UMEHU
CYWecmeumenbHo2o 6 poii OONeNCawe20 8 OPeBHeaH2IUICKOM A3biKe. [l aHaiusa 6wy blopansl 08¢ CUHMAKCU-
ueckue cmpyKkmypol — 0eHOmamusHvle U Keaiugukamuenvle. Pesynbmamel ananuza nokazanu, ymo 6 ucciedyemom
Mamepuane mun npeododCeHUs He OKA3bIBAen 3HAUUMENbHO20 GIUAHUA HA QYHKYUI0 nOONedcaweco, XapaKmepHoim
AGNACMCA 3aN0NIHEHUe NO3UYUL NOONEJCaWe20 KOHKPEeMHbIMU CYUecmeumenbHbIMU 6 06eux CmpyKmypax, 6 mo 6pems
KaK abcmpakmHule CyujecmeumenbHble COCMAGIAIoN MUHUMANbHYIO CIMENeHb npeodCmasieHHOCHIL.

Kniouesvie cnosa u ghpasvl: nMst cylecTBUTENbHOE; (QYHKIMS MOJIEKAET0; KOHKPETHBIE/aOCTPaKTHBIE CYILIECTBH-
TeJIbHBIE; KBATH(UKATUBHBIE U ICHOTATUBHBIE CTPYKTYPHBI; APEBHEAHTITMHCKUH A3bIK.

[pocsannkoBa Oabra Uropesna, 1. Guioi. H., JOICHT

LBeroBa Upuna [lerpoBHa, k. Huiton. H.

Jlenunepaockuil eocyoapcmeennwiti yuusepcumem umenu A. C. Ilywikuna
kafiniaz@lengu.ru

PACHIPEJEJIEHHUE ITOJKJIACCOB
JAPEBHEAHI'JIMUCKOI'O UMEHHU CYHIECTBUTEJIBHOI'O B ®YHKINHU NOAJIEXAIINETO
B KBAJIN®GUNKATUBHBIX U JEHOTATUBHBIX CTPYKTYPAX

Lenp ucciaenoBaHusi, U3JIAraeMoro B HACTOSIICH CTAaThe, — YCTAHOBHUTH, KaKHE IMOJKIACCHI UMEHHU CYIIECTBHU-
TCJIBbHOTO (pyHKHI/IOHI/IpyI-OT B Ka4Ye€CTBC IMOIJICKAIICTO B 3aBUCHUMOCTHU OT CTCIICHU KOHerTHOCTI/I/OTBHequHOCTI/I
B JIPEBHCAHIIIMACKUX TekcTaX. HecMoTps Ha TO, UTO CYIIECTBUTEIBHOE MPEICTABIACT cO00i Hanbonee monudyHK-
[MUOHANBHYIO YaCTh PEYM M MOXET BBICTYNATh B JIIOOOW (DYHKIMH MPEII0KCHUSA, ICPBUIHON ISl HETO SBJIACTCS
¢byHKIMA noexariero. [IppyeM MHOTHE OTCUECTBEHHBIC U 3apyOCIKHBIC MCCICIOBATEIH CUUTAIOT, YTO U3YUCHUE
JICKCUYECKOW COCTABJISIONICH (DYHKITMH IMOJUICKAIIETO HE MPEJCTABISICT WHTEpPEeca, MOCKOJIBKY MOTYT HCIOIB30-
BaThCs CIIOBA JIIOOOTO JIEKCHYECKOro 3HadeHWs. OJHAKO HMCCICIOBAHUE DPACHPEICIICHHS IOJKIACCOB CYIICCTBU-
TEJILHOTO B (DYHKIUH IOJJICIKAIIETO MOKA3hIBACT HAIMYHE ONPEACICHHON 3aBHCUMOCTH MEXIY CEMAaHTUKOW IO/
KJIacca ¥ BBITIOJHIAEMOW UM (YHKITHEH.

ITo muennto B. I'. T'aka, pyaKums moanexamniero He coBceM (opmanbHa u OeccomepkarenbHa. Eciu momnexa-
miee 0003HayaeT CyObeKT, KOTOPHIH BHIMIOJIHACT aKTUBHOE AEUCTBHE, TO TaJEKO HE BCAKOE CYIIECTBHUTEIHHOE MOXKET
BBICTYTIaTh B POJIM MOJuIeKamero. M pacnpeneneHne CioB Mo GYHKIINH TOAISKAIIETO IPOUCXOANUT B 3aBHCUMOCTH
OT KaTeropHu OAYIIEBICHHOCTH/HeoaymenieHHocTH [1]. MccnenoBanus, mpoBeeHHBIE HA MaTepraie COBPEMEH-
HOTO AHTJIMICKOTO SI3bIKa, MOKA3alH, YTO OIYIICBICHHBIC CYIICCTBUTEIBHBIC B MO3WIIMU IOJICIKAIICTO HCIIOJb-
3yroTcsi Haubosee 4acToTHO. KpoMe Toro, BbIsiBIIeHA 3aBUCUMOCTh (DYHKIIMOHUPOBAHUS CYIIECTBUTEIBHBIX B MO3H-
WU OJICKAIICTO OT THIla MMPEAJIOKCHUA (npeunon{eﬂml CO CKazy€MbIM B aKTI/lBHOM/HaCCI/IBHOM 3anorax) M OT Ka-
TErOpHH MEPEX0HOCTH/HETIEPEX0IHOCTH Tiaromna [3].

Tunbl mpeyIoKeHUHA U COOTHOIICHUS] KATETOPUH TIEPEXO0THOCTH/HETIEPEXOJHOCTH TJIaroJia B APEBHEAHTITHICKOM
SI3BIKE OTJIIMYAKOTCS OT COBPEMEHHOTO SI3bIKa, IO3TOMY 3Ta 0COOCHHOCTh YYUTHIBAJIACH MTPH U3YUCHUU (PYHKITHOHHUPO-
BaHUS CYIISCTBUTEIHFHOTO B TO3UIMK MOJISKAIIET0 HAPsIy ¢ pe3ylbTaTaMH HCCICAOBAHUS COBPEMEHHOTO SI3BIKA.
B npeBHEaHTTHIICKOM SI3BIKE OTHOIICHUS MEXKIY IJIaroJIoM M JOMOTHEHHEM WICHTHYHBI OTHOUICHUSAM, CYIICCTBYIO-
IOIMM B COBPEMEHHOM aHTJIHMHUCKOM SI3BIKE, OIHAKO XapaKTep CBS3HM MEXKIY TPaH3UTHUBHBIM/HHTPAaH3UTHBHBIM TJIaro-
JIOM ¥ JOTIOJTHEHHEM COBEpIICHHO Npyroil. B kadecTBe mpuMmepa M3MEHEHUH B S3bIKE MOXKHO NPUBECTH JIAHHEIC,
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ycranosiennsle M. II. MBanosoit u JI. Il. YaxosH: «B cOBpeMEHHOM aHIVIMIICKOM SI3BIKE II€PEXOIHOCTH/
HEMEePeXOJHOCTh SIBISIETCS CHHTAKCUYECKOH KaTeropuew, T.K. MepexXOAHBIH WIIM HETlepeXOAHBIH XapakTep riarona
YCTaHABJIMBAETCSI TOJBKO 110 HAJIWYMIO WM OTCYTCTBHIO OECIPEIIONKHOTO (IPSMOr0) AOMOJHEHHS IOCIE HETro.
BHe KOHTEKCTa MOYTH KayKABIH TJIAaroyl MOXKET OBITH NMEPEXOJHBIM M HEMEPEXOAHBIM. B NpeBHEAHTTTHHCKOM S3BIKE
MEPEXOAHOCTH/HETIEPEXOJHOCTD SIBISIETCSI CEMAHTHKO-MOP(OIOTHUECKAM CBOMCTBOM €caMOTro riiaroia. I'marom Tpe-
OyeT IOMOTHEHHS B ONpeNIeIeHHOH (opme. DTa CIOCOOHOCTH TJarojia yIpaBisaTe (OpMaMH UMEHH ONPEIeNsIeTCS
YaCTUIHO MOP(OIOTHIECKON CTPYKTYPOH TIIaroyia M YacTHIHO €T0 CeMaHTHKOI [2, c. 223].

Ckazyemoe B JPEBHEAHTIINICKOM SI3bIKE OBIIO MPEACTaBICHO TPEMS THIAMH: IIPOCTHIM, COCTABHBIM TJIarOJbHBIM
Y COCTaBHBIM nMeHHBIM. COCTABHOE MMEHHOE CKa3yeMOe COCTOSIIO M3 CBSI30YHBIX TnaroioB beon (Wesan), weorban
W UMEHHO# yacTu. [ naroji-cBsska beon (wesan) niepenaBai 3Ha4eHHE COXpaHEHHUs IIPU3HAKa, a Taroj weorban — cra-
HOBJIeHHe TIpu3HaKa [Tam jke]. B cBSA30YHBIX NMPeIUIOKEHUIX COBPEMEHHOTIO S3bIKa BBIJEIAIOT JICHOTATUBHYIO CTPYK-
Typy ¥ KBUTH(UKATHBHYIO CTPYKTYPY. B IpemokeHusax ¢ AeHOTAaTUBHON CTPYKTYPOi AaeTcst 0TOOpakeHNE PeaTbHOTO
TIOJIOXKEHHMS BEllleH, a KBaTU(UKaTUBHAS CTPYKTYpa OTpakaeT KaueCTBEHHbIE XapaKTEPUCTHKHU ONUCHIBAEMOT0 O0BEKTA.
AHan3 MOJIKIACCOB CYIIECTBUTEIBHBIX B COBPEMEHHOM aHIINICKOM s3bIKe, poBeaeHHbIN H. B. TpyxaHoBud, noka-
3aJI, 94TO JUISl TIPEIJIOKEHHH ¢ JEHOTATHBHOM CTPYKTYpOH XapaKTepHO NMPEHMYIIECTBEHHOE YHNOTpeOIeHHe KOHKpPET-
HBIX HCOYIICBICHHBIX CYIIECTBUTEIILHBIX, & C KBATM(HUKATUBHON CTPYKTYpOi — aOCTpaKTHBIX [3].

[TockonbKy B MCCIIEIOBAHMH 3aTPOHYTHI BOIPOCHI JUCTPUOYIIMH CYIIECTBUTEIBHBIX, TO HEOOXOIMMO OTMETHTH,
YTO 32 OCHOBY OBII B3AT ANXOTOMHYECKHH MPUHIMI — KOHKpeTHOe/abcTpakTHOE. OHAKO Jajee OCYIIECTBILIIOCH
pasziesieHre Ha OJYLIEBICHHOE, HEOAYIIEBICHHOE, COOMpATENbHOE, BEIIECTBEHHOE, YTO OOBICHACTCS JKENaHUEM,
C O/IHOW CTOPOHBI, BBISIBUTH 00JIee TOUHO COCTaB CYLIECTBUTENBHBIX, C IPYTOH, — OLIGHUTh YIOTpeOieHHe pa3iny-
HBIX TTOJIKJIacCOB. M3BeCTHO, UTO UMEIOTCS Pa3IN4Ms B MOHATHHHON cepe ApeBHUX Jtoneil 1 coBpeMeHHbIX. [1po-
61eMa pa3rpaHUuCHHs] KOHKPETHOM M aOCTPaKTHON JIGKCHKH JPEBHETO SI3bIKa ¢ MO3UIMY COBPEMEHHOTO IIOHUMAaHUs
CYIIECTBYET, M 3TO HEOOXOAMMO YUUTHIBATH B UCCIIECIOBAHUSIX.

O06patnasch K JpeBHIM TEKCTaM, COBPEMEHHBIN HCCIIEA0BATEIb CTAIKUBACTCS C TEM, YTO CJIOBA APEBHEAHTTIMHCKOTO
S3bIKa TIPHU TIepeiade B COBPEMEHHBIH aHIIMHCKII NMEIOT OJIM3KHe SKBUBAICHTHI, HO HE OTBEYAIOT TEM 3HAYECHHSIM, KO-
TOpbIE OHU MMEJH JUIsl CBOUX COBPEMEHHHKOB. [IepeBosibl PEBHUX TEKCTOB, C KOTOPBIMU pabOTaeT COBPEMEHHBIH HC-
Clle/IoBarTelb, B JOCTATOYHOM CTENeHH MOJEPHU3UPOBAHbI, YTOOBI C/IeNaTh MX TOHATHBIMU U JIOCTYIHBIMU. Tem Gonee
HE0OXOZMMO YUUTBIBATh SKCTPAIMHI BUCTHIECKHE OCOOCHHOCTH TOT'O NepHoJia, TaK Kak CEMAaHTHKA CJIOBA TECHO CBs3a-
Ha C COLMAIIbHO-KYJITYPHBIMU (hakTOpamMu. B crily CHHKpETHYECKOro BOCTIPUSTHS ACHCTBUTEILHOCTH, OKPYKAIOIETO
MHpa B CO3HAHUH JIPEBHETO YEJIOBEKA BEIIb U MPOLECC, MPEAMET U €ro CBOWCTBA MOTJIM MPEACTABISITHCS B OJJHOW Kate-
ropun u eauHcTBe. COBpEMEHHOE pasrpaHHMYEHHE WMEHH CYIIECTBHTEIFHOTO Ha KOHKPETHOE/aOCTPaKTHOE MOJXKET
HE COOTBETCTBOBATh MOHATHAM APEBHET0 denoBeKa. Mcciemys 0003HaueHHs OTPHLATEIBHBIX 3MOIMI B APEBHEAHTTINIT-
ckoM s3bike, H. B. ®@eokTrcTOBa NpHIIIa K BBIBOJLY, YTO YyBCTBA B TOT NEPHOJ| CYILIECTBOBAHHUS S3bIKa pacCMaTpHBa-
JIMCh KaK HEYTO BEIIECTBEHHOE U ITOJy4Yad CBOE BBIpaKEHHE B KOHKPETHBIX IpeaMeTax: «oft Par brogan com egeslic
and uncud, ealdfeonda nid... hy him sylf hyra onsyn ywdon» — «uacmo myoa npuxooun cmpax, cmpauirbsii, 4ysicot,
cmapas 8pasicOeOHaAsk HEHABUCMb ... OHU eMy Camu NOKA3bL8AIU ceou auya» [4, c. 58-59].

B kxauecTBe MaTepuana HMCCIleI0BaHUs APEBHEAHTIIMICKNX TEKCTOB Oblila B35Ta «AHIJIO-CAKCOHCKAs! XPOHHUKAY.
Bb110 BBISIBIIEHO, YTO HanboJIee XapakTepHbI MPEJUIOKEHNUS C ICHOTAaTUBHON CTPYKTYPOM, Tak Kak B Hel B 0OJIbIIOM
KOJIMYECTBE IIPEACTABIICHBI CBEJCHUS O COIMATBHOM ITOJIOXKEHHUH JIFOAEH, 00 MX POJCTBEHHBIX CBS3SX, U, CIIEI0BA-
TEJILHO, OJIyLIEBJIEHHBIE CYNIECTBUTENBHBIC SBISIOTCS 3/16Ch OCHOBHBIM MOAKIIACCOM.

«heora heretogan waron Hengest and Horsa» [5, p. 20]. / dx npedsooumensimu bviiu Xeneecm u Xopca. (30ecw
u danee nepesoo agmopa cmamvu — H. 1)

«and Adelswyd cwen, seo was Alfredes swustor cyninges fordferde be Romwege» [Ibidem, p. 113]. / A koposne-
6a dmenvceum, komopas bvlia cecmpoil kopos Anvgpeda, ymepna no dopoee 6 Pum.

«her Eadmund cyning oferhergode eall Cumbraland. and hit let eall to Malculfe Scotta cyninge on bzt geraed.
P he ware his midwyrhta. eegdar ge on s ge on landex» [Ibidem, p. 212]. / B amom 200y D0myno kopoaw onycmo-
wun gecy Kambepneno u omoan eeco Mankynvgyy Kopono ckommos Ha mom YCiosuu, 4moosl oH Obll e20 COI3HUK
U Ha Mope, U Ha 3eMJie.

«Se wudu is westlang and eastlang hund twelftiges mila lang obPe lengra. and Pritiges mila brad» [Ibidem, p. 162]./
Omom nec umeem 6 OnuHy ¢ 60CMOKA HA 3aNA0 CMO 08a0YAMb MUTL UIU OOTbULE, U MPUOYATNE MUTL 6 UWUPUHY.

KBanmidukaTuBHbIe CTPYKTYPHI SBISIIOTCS MEHEE PaclpOCTPAHEHHBIMU B «AHTJIO-CAKCOHCKOW XPOHHKE», YeM Je-
HOTATHBHBIE, YTO CBSI3aHO C JIETIOBBIM, JOKYMEHTAJIBHBIM XapaKTepoM cooOmeHnH. B ¢pyHKImm noexaiero B npea-
JIOKEHUSIX C KBAIM(QHUKATHBHBIMU CTPYKTYPaMH BCTPEYAIOTCS a0CTPaKTHBIE CYIIECTBUTENBHbBIE, BBIpAXKaIOIIHUE,
Kak IPaBUJIO, SBJICHHSI PUPOJIbI, KOTOPHIM JIAETCSl MX Ka4eCTBEHHAs OLICHKA.

«And wearb b wader swide strang» [Ibidem, p. 317]. / ¥ nozoda 6vira ouens nenacmuoil.

BcerpeuaroTes ciydau, Korja rnojyiexaiiee B KBUTM(QUKaTUBHBIX CTPYKTYpaX XpOHHKH 0003HAa4aeT HEOlyIICBIICH-
HbIE IPEIMETHI, IMEIOLINE OLICHOYHbIE XapakTepucTUKH. OHAKO B JAHHOM MPOW3BEJICHUH 3TH CIIyYau eIHHUYHBL.

«ba weeron aegber ge swiftran. ge unwealtruam and gee ac hearran bonne ba odre» [Ibidem, p. 176]. / Onu (kopabnu)
Oviu u bvicmpee, u ycmotiuugee, U makxdice svlule, vem opyeue.

K xBanu(puKaTHBHBIM OTHOCSTCS M CTPYKTYPBI CO CPABHUTEIBHBIME 000POTaMH, B KOTOPBIX JIa€TCSI CPAaBHEHHUE
OJIHOTO ITIpEeMETa WJIH SIBJICHHUS C IPYTUM C TOYKH 3PEHHMs JIMLA, TPOBO/ISIIETO 3TO CONOCTaBieHue. B ponu noxuie-
XKAIIEro B 3TUX MPEIOKEHHUIX UCTIONB3YIOTCS A0CTPaKTHBIE CYILIECTBUTEIbHBIE.
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«Nu we magen ongytan. bt manna wisdom. and heora smeagunga. and heora radas. syndon nahtlice ongeen
godes gebeahty [Ibidem, p. 234]. / Teneps mbl Modcem nousms, umo ueno8euecKull ym, U €20 0etucmesus, U e20 co-
6embl HUYMOMNCHbL N0 CPABHEHUIO C YKA3AHUAMU D02a.

B xBanm@UKaTHUBHBIX CTPYKTYpPaX YIOTPEOIAIOTCS TAKKe KOHKPETHBIC HEOMYIIECBICHHBIE CYIECTBUTEIbHBIE.

«And wearb eall bare sunnan trendel &lc sweart scyld» [Ibidem, p. 76]. / X seco conneunviii ouck 6vin nodoben
YEPHOMY WUMY.

B xauectBe MaTepHana NOABEPIIINCH AaHAIU3Y U APEBHEAHTIIHHCKIE «JKUTHS CBATHIX», B KOTOPBIX MPEII0KSHHUS
¢ JCHOTATHBHOM CTPYKTYpOIl BCTPEYAIOTCS PeXke, OJHAKO IOIKIACCH! CYIIECTBUTENIBHBIX 31€Ch UCIONB3YIOTCS IO~
paszo pazHooOpa3Hee, HeXEH B «AHIJIO-CAKCOHCKOM XPOHUKE». BOJBITMHCTBO CYIIECTBUTENBHBIX, TEM HE MEHEe,
MPUXOJUTCS Ha IOJIKIIACC OIyIIEBICHHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX.

«Se biscop wes halig weaer. ge-haten Maximinusy» [Ibidem, p. 54]. / Dmom enuckon 6vLn césmoii uenogex, Komo-
poeo 36aau Maxcumunyc.

3HaunTebHAS OIS U3 YUCIIa OJYIICBICHHBIX CYILECTBUTEIbHBIX NPUXOJUTCS Ha CJIOBA PEIIMIHO3HOTO COJEp-
KaHUsL, TAKUE KaK god «0or», sawul «tymay, gast «Ityx».

«Se faeder is angin. and se sunu is angin. and se halga gast is angin. ac hi ne synd na Preo anginnu. ac hi ealle
Pry synde an angin. and an almihtig god» [6, p. 10]. / Omey ecmw nauano, u Coin ecmv Hauano, u c8AMOU OYX eCo
HAuano, HO OHU He ABNAIMC MPEM HAYALAMU, d OHU 8Ce 8MPOEM eChib OOHO HAYANO0 U OOUH 6cemMozyuuil 6oe.

[II1poKo KCTIOIB3YIOTCS B MO3ULIHH MOICKALIETO B ICHOTATHBHEIX CTPYKTYpax a0CTPAaKTHBIE CYLLIECTBUTEBHEIE.

«Oder maegen is Justitiq. Poet is rihtwisnys. burh ba heo sceal god wurdigan. and rihtlice libbanx [Ibidem, p. 20]. /
pyaoii dobpodemenvio A6nAemMcs OCMUYUsL, MO eCMb CHPABEONUBOCTINb, NOCPEOCMEOM KOMOPOU OHA 00INCHA NO-
yumams 602a U HcUMsd NPABEOHO.

KoHKpeTHbIe HEOyIICBICHHBIE CYLIECTBUTENILHBIE PEAKO, HO YHOTPEOISIOTCS B (YHKIMHU MOJJIEKAIIETO B HC-
CJIeTyeMBIX KOHCTPYKLHUSX.

«Seo sunne pPe onliht ealne mid-eard is godes gesceaft» [Ibidem, p. 14]. / Coanye, xomopoe cusiem na éceii 3eme,
aensaemcs cozoanuem boaa.

PesynbpTaThl aHaNM3a TEKCTOB Ha MPEAMET BBISIBJICHHS OCOOCHHOCTEH AMCTPUOYLHH MMEHH CYLIECTBHTEIBHOTO
B (DYHKIIMH MOAJIEKAIIETO MOKA3aJH, YTO KBaIU(PHUKATUBHBIC NPEIUIOKEHHUS MO KOJIMYECTBY YCTYMAIOT B 1IEJIOM JICHO-
TaTUBHBIM, OJHAKO COOTHOILICHHE 3THX MpPEIOKEHUI B «KUTHAX CBATHIX» M «AHIIIO-CAKCOHCKOI XPOHUKE» pas3-
anvHO. KBanudukaTuBHble KOHCTPYKUUH B «KUTHSAX CBATBIX» BCTPEYAIOTCS 3HAYUTENBHO Yalle, YeM B XPOHHKE,
B CBSI3H C T€M, 4TO 3/I€Ch 3aTParuBarOTCs BOIPOCH MOPAJIH, AAIOTCS PACCYKICHHUS O JIIOAAX, 0 O0re 1, COOTBETCTBCH-
HO, MPEACTABICHBI KaYCCTBECHHBIC XapAKTCPUCTUKH OIHCHIBAEMBIX OOBEKTOB. Pe3ynbTaThl aHanm3a MPeAoKeHHUi
KBaMM(UKATUBHBIX U JICHOTATUBHBIX MOKAa3alH, YTO B MCCIEAYEMOM MaTepuaje THI NPEATIOKEHUS HE OKa3bIBaeT
3HAYUTEIBHOIO BIMAHMA Ha (QYHKIUIO HoIexalero. M 1uis «AHITI0-CaKCOHCKOM XPOHUKM», U UL TeKcTa « Kutus
CBSITBIX» XapaKTePHBIM SIBJIAETCS 3al0JIHEHHE MO3HIMHU MOIEKAIIET0 KOHKPETHBIMH OIYIIEBICHHBIMH CYIECTBH-
TEeNbHBIMH, KaK B ICHOTATHBHBIX CTPYKTYpaXx, TaK U B KBAJIM(UKaTUBHBIX.
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The article deals with the distribution of subclasses of nouns in the function of subject in Old English, taking into account
the various syntactic structures by the material of the texts of “The Anglo-Saxon Chronicle” and “The Lives of the Saints”.
The aim of the research is to reveal the degree of functioning of various subclasses of noun in the role of subject in Old English.
Two syntactic structures — denotative and qualificative ones — have been chosen for the analysis. The results of the analysis have
shown that in the studied material the type of sentence does not have a significant effect on the function of subject, the filling
of the position of subject with specific nouns in both structures, while the abstract nouns constitute the minimum degree of repre-
sentation, is typical.

Key words and phrases: noun; function of subject; concrete/abstract nouns; qualificative and denotative structures; Old English.



